
01

02

05

04 05

06

03

ATENÇÃO: 
-Ler e observar atentamente toda a instrução antes de iniciar a montagem.
-Monte o móvel sobre uma forração, de preferência em cima de uma mesa. 

-Somente aperte os Parafusos após a montagem do móvel. 
-Observe que nas Laterais existe uma etiqueta de Indicação.

ATTENTION:
-  Read the instructions carefully before starting the assembly

-Assemble the cabinet on a carpet on top of a table if  possible.
-Fasten the screws only after the cabinet complete assembling. 
-Observe that there is an indication label on the side units.

ATENCIÓN:
-  Lea y fíjese atentamente en la esquematica de la ensamblaje, antes de armar el mueble

-Arme el mueble sobre una superficie protegida, de preferencia arriba de una mesa.
-Solamente apriete los Tornillos después del ensamblaje del mueble. 
- Fíjese que en la lateral existe una etiqueta que indica la dirección
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Balcão 1Pt. Baculante 1Gv. Cooktop
Base Gabnet 1Doors 1Drawer Cooktop

Balcon 1Puerta 1Cajón Cooktop

Lateral Direital/Side Right/Lateral Derecha
Lateral Esquerda/Side Left/Lateral Izquierda
Prateleira /Shelf/Entrepaño
Base/Base Panel/ Base
Fundo /Back/Fondo
Fundo /Back/Fondo
Porta/Door/Puerta
Frente Gaveta/Drawer Front/Frente del Cajón
Lateral Gaveta/Drawer Side/ Lado del cajón
Traseira Gaveta/Rear Drawer/Trasero del Cajón
Travessa /Crosspiace/Travesano
Tampo/Top/Tabla
Pes/Legs/Patas

685x500x15mm 
685x500x15mm
768x500x15mm
768x500x15mm
351x796x3mm
398x721x3mm
795x338x15mm
795x338x15mm
390x180x15mm
743x180x15mm
768x60x15mm
801x530x15mm
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Descrição/Description                                                                                           Dimensões                                                                                            Qtd.                                                                                           
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E01
Cavilha 30x8mm
Wodden Dowel 30x8mm
Tarugo 30x8mm 

Parafuso MF 3,5x40
Screw MF 3,5x40
Tornillo MF 3,5x40

E13

Amortecedor
Buffer
Amortiguador

E08

E03
Prego 10x10
Nail 10x10
Clavo 10x10 

E04

E05

Bucha S8
Bushing S8
Taco S8

Suporte de Fixação
Mounting Bracket
Soporte de Fijación  

Parafuso AA 4,8x45
Screw AA 4,8x45
Tornillo AA 4,8x45  E15

E10
Proteção p/suporte
Support Protection
Troteccíon de Apoyo 

Parafuso MF 4x14
Screw MF 3,5x14
Tornillo MF 3,4x14E16

Tapa furo 
Hole cap 
Tapa agujeroE09

Parafuso AA 5,0x50
Screw AA 5,0x50
Tornillo AA 5,5x50  E17
Parafuso MF 3,5x25
Screw MF 3,5x25
Tornillo MF 3,4x25

Tambor Minifix
Minifix
Minifix 

Parafuso Minifix
Screw Minifix
Tornillo Minifix  

Tapa Furo Minifix
Hole cap Minifix
Tapa agujero Minifix E21

E19

E20

Cantoneira
Corner
Corner

E12

20

12

04

22
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40
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Puxador
Handle
Tirador

E30

Par Corrediça
Par Riel
Slide PairE31

02

E18

04

01

STANLY

Ø8
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E16
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E03
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34x
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E23

Dobradiça Amort. Baixa 
Low Dampen Hinge
Bisagra Baja amortiguada  
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E13

E01
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E32
Pistão
Pistón
Piston

E26
Cantoneira Tria.14 C/Aba 
Higher Dampen Hinge
Bisagra Mas Alta amortiguada  
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E13
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For your safety ,fasten the cabinet to the wall with the accessory 
furnished by Bertolini. NOTE.: Bertolini will not be responsible for 
accidents resulting from non observing this norm or by the weakness 
of the wall. 

IMPORTANTE: 

IMPORTANT:

 IMPORTANTE: 
Para su seguridad, fije el mueble en la pared con el accesorio 
suministrado por Bertolini.  OBS.: Bertolini no se responsabilizará por 
accidentes ocasionados por la inobservancia de esta norma y por la 
fragilidad de la pared.

Para sua segurança, fixe o móvel na parede com o acessório 
fornecido pela Bertolini. OBS.: A Bertolini não se responsabilizará por 
acidentes decorrentes da não observância desta norma e pela 
fragilidade da parede.

Fixação na Parede
Fastening to the wall
Fijación a la pared

Recomendações gerais

Exclusão da garantia 

- Montagem em desacordo com o manual por pessoas não autorizado.

Não estão cobertos por essa garantia complementar:

- Os produtos instalados ou montados pelo próprio consumidor.

Para sua segurança, fixe o móvel na parede com o acessório fornecido pela 
Bertolini. OBS.: A Bertolini não se responsabilizará por acidentes decorrentes da 
não observância desta norma e pela fragilidade da parede. A Bertolini não se 
responsabiliza por produtos não fabricados nem comercializados pela empresa 
como matérias agregados aos módulos ou conjuntos destes como granito, 
mármore e outros. Também não se responsabiliza pelas instalações elétricas, 
hidráulicas e de gás, bem como, pelos danos que estes possam vir a causar no 
produto. 

- Despesas de transporte, frete ou seguro.

- Danos causados por agentes externos como inundações e incêndio.

- Danos causados pela utilização de produtos de limpeza não recomendados, bem 
como pela falta de limpeza.
- Danos recorrentes da instalação de cubas nos tampos.

- Os danos sofridos pelo produto ou seus acessórios  em consequência de maus 
tratos, manuseio ou uso incorreto e inadequado e da inobservância  das 
recomendações de uso.

Termo de garantia 
As cozinhas de Madeira Bertolini adquiridas a partir de 2021 são garantidas pelo 
prazo de 90 dias. Esta garantia complementar  é dada ao produto exclusivamente 
conta eventuais defeitos de fabricação, desde que devidamente constatados por 
técnicos autorizados, não estando cobertos por esta garantia componentes, peças  
e acessórios fornecidos por terceiros. A montagem deve seguir corretamente as 
instruções para cada módulo. Caso o produto apresente algum defeito de 
fabricação  durante o período de garantia o consumidor deve dirigir-se diretamente 
à loja onde adquiriu o produto, para que seja solicitada a assistência junto à fábrica. 

Recomendações de uso 
- A limpeza deve ser feita com pano de algodão levemente umedecido em água e 
sabão neutro. Após, secar para evitar mofo no produto. Nunca utilizar em nenhuma 
hipótese, álcool ou produtos abrasivos (Esponja de aço, saponáceo, ou qualquer 
material que arranhe a superfície). Nas áreas de maior atrito, recomenda-se 
proteger as prateleiras com papel ou plástico incolor.  Quando a casa ficar fechada 
por algum período, recomenda-se cobrir os módulos com panos de algodão.  Não 
deixar os módulos com acumulo de água, mantendo a cozinha sempre seca.

Instalação e ajuste da porta
Door Install and adjustment 

Istalar e ajuste de puerta

Nivelar todos os móveis antes de fixar.
Level all furniture before setting.
Nivelar todos los muebles antes de instalar. 
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Instalação Corrediça Interna 
Installation Slite Internal
Instalación Rieles Interno

E

Alinhar a corrediça com
a parte inferior da gaveta.

Encostar a corrediça no 
espelho da gaveta.

Instalação Corrediça Externa  
Installation Slite EXternal
Instalación Rieles Externo
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E21

E21

E20

E16

E05

E16

E05

E23

E16

E18

E32

E19

E01

Separar as peças do conjunto Corrediças.

conjunto de Rieles

Separete the parts from the Slite.
Separar las partes del 

Interna
Internal 
Interno

Externa 
External
Externo
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Ajuste das portas
Door adjustment

Ajuste de las puertas
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